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Nella vita di tutti i giorni ognuno di noi avverte l’esigenza di avere dei punti  di riferimento 
nella propria quotidianità. Ci sono gli affetti dei nostri cari e dei nostri amici e poi, tutti gli 
oggetti che ci circondano.

bSit, bChummy e bChair sono in grado di prendersi cura di te e dei tuoi momenti più piacevoli.
Esse nascono per rispondere a diverse esigenze. Sia che tu voglia accogliere i tuoi clienti 
attorno ad un tavolo di lavoro, o riceverli nel tuo studio, o per la sala di attesa, sia che tu 
voglia usarla in camera da pranzo o in cucina, sarai a tuo agio insieme ai tuoi ospiti, in un 
confort assoluto, unito ad eleganza e materiali raffinati. Ma bSit, bChummy e bChair sono 
tanto versatili da essere ideali per spazi comuni, come ristoranti, bar, hall di hotels o in camere 
d’albergo. Ogni modello risponderà alle diverse esigenze, emozionando con dolci sensazioni 
di immenso piacere.

In everyday life, each of us is aware of the need to have points of reference in their daily lives. 
There are the feelings of our loved ones and our friends, and then, all of the objects that 
surround us.

bSit, bChummy and bChair are able to take care of yourself and your most pleasant moments.
These products are coming to respond to the different needs.
Whether you wish to welcome your clients around a table to work or invite them in your office 
or for the waiting room, whether you willing to use them in the dining room or in the kitchen, 
you will be convenient with your guests in absolute comfort combined with elegance and 
refined materials.
Moreover bSit, bChummy and bChair are versatile enough to be ideal for public areas such as 
restaurants, a bar, a lobby area of the hotel or in the hotel rooms.
Each model will satisfy to the different needs, exciting with the sweet sensations of pleasure.
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Le sedie bSit, bChumy e bChair sono il risultato di una lunga fase di progettazione e di continui 
perfezionamenti e sono state ottenute con l’ausilio di materiali accuratamente selezionati.
Sono prodotti riciclabili al 90% e vengono proposti in una vasta gamma di colori e disegni, tali 
da arricchire ogni ambiente in cui saranno inseriti.
I piani seduta e spalliera, sono costituiti da tasselli discontinui e puntuali e favoriscono la 
minor sudorazione possibile.
Questi ultimi hanno un modulo elastico in grado di adattarsi alla sagoma di ogni utente 
ed offrire un comfort eccellente. Al contempo, hanno una consistenza tale, da esercitare 
un’adeguata pressione su ogni punto di contatto col corpo e, pertanto, ogni piccolo 
movimento è accompagnato da un delicato massaggio.

The chairs bSit, bChumy and bChair are the outcome of a multiple stage design and of the 
continuous improvements and were obtained with the use of carefully selected materials.
All products are recyclable (90%) and offer a wide range of colors and designs, allowing you 
to enrich any environment where they will be placed.
The parts of the seat and backrest are made from separated discs which favor to decreased 
sweating during the most hot periods of year.
Discs have an elastic modulus which can be able to adapt to the profile of every user and to 
offer an excellent comfort. At the same time the discs made in a pertinent consistence allow 
to exercise appropriate pressure on every point of contact with the body, and therefore, every 
little movement is accompanied by a gentle massage.
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bSit

Rappresenta la versione entry level ed è dotata di telaio in alluminio verniciato a liquido.
Tale processo assicura l’inalterabilità delle colorazioni e la durata del telaio nel tempo.
Alle griglie, a maglia quadrata 60x60 mm. della seduta e della spalliera, sono fissati dei perni 
in alluminio che fungono da sostegno ai supporti realizzati in porcellana smaltata e cotta in 
forno ad altissime temperature.
I perni poi, terminano con dei piattelli circolari in alluminio, aventi diametro di 50 mm., a cui 
vengono calzati dei dischetti in gomma, intercambiabili.
I suddetti dischetti sono dotati di un inserto in resina colorato o a soggetto.

bSit
Presents the entry level version and is assembled from aluminium frame painted by liquid. 
This process of covering ensures the durability of the colours and the duration of the frame 
in time.
The grids, square array of 60x60 mm of the seat and the backrest, are set out by the pins in the 
aluminium, which act as support to the part of porcelain, glazed and hardened in the oven 
to high temperatures.
The pins are finished with circular plates of aluminium with a diameter of 50 mm., which are 
equipped by interchangeable rubber discs. 
These diskettes are equipped with  inclusion of colored rubber or with drawing.
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bChummy

Questa versione è nata per luoghi collettivi dove è necessario potere rimuovere le sedute.
Conferirà a locali pubblici, del tipo: ristoranti, bar, alberghi, sale conferenze di piccole 
dimensioni etc. un’atmosfera vivace, originale ed inedita.
Si differenzia dal modello base per via delle gambe posteriori orientate differentemente. 
Questa soluzione consente di riporre i pezzi l’uno sull’altro, per occupare il minor spazio 
possibile.

bChummy
This version is intended for public places which can be removed if necessary.
Could be used in public places, such as: restaurants, bars, hotels, small conference rooms, etc. 
and has a lively atmosphere, original and unique.
It differs from the basic model by the design of the rear legs oriented differently. This solution 
allows you to place the pieces on each other, for use as little space as possible.
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bChair Allu

è una variante molto importante di questa preziosa serie di oggetti.
Al modello base, sono stati aggiunti i braccioli che le conferiscono un tono, per così dire, 
aristocratico.
Qui i tasselli in gomma sono impreziositi da vignette dedicate ed esclusive. 
La personalizzazione di bChair Allu è a livelli elevati. 
Ogni sedia sarà in grado di rendere i luoghi, dove verranno collocate, inimitabili.

bChair Allu
It is a version of the very important aspect of this precious collection of products. To the basic 
model have been added the arms which give it an aristocratic style.
The rubber discs are embellished with vignette dedicated and exclusive. The customization of 
bChair Allu is at high levels. Each chair will be able to modify the places, where will be placed, 
inimitable.
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bChair Gold

Si è voluto fare un vero e proprio omagio al lusso dando vita alla versione “Gold”. 
Telaio in acciaio inox lucidato, placcato in oro 24 carati, supporti in porcellana smaltata e 
tasselli da scegliere tra tre possibili varianti: rivestiti in pelle colorata, maculata o in coccodrillo.
Un pezzo destinato a soddisfare le esigenze di clienti che fanno del loro stile di vita, un 
elemento essenziale, in linea con loro capacità di essere ai vertici del successo. 
In qualunque parte del mondo gli acquirenti di bChair-Gold potranno immergersi in dolci 
sensazioni di profondo piacere.

bChair Gold
We wanted to make a luxury tribute, giving life to a “Gold”. Frame in stainless steel, polished, 
plated with 24-carat gold, porcelain glazed tiles to choose from among three possible 
variants: covered in plain skin, spotted or crocodile.
This model is designed to meet the needs of customers who fill their life with elements that 
correspond to their success. In any part of the world buyers bChair-Gold can enjoy a swim in 
the sweet sensations of deep pleasure.
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